
HOMMES     MEDLEY de NOÊL 

 

1. C'est la belle nuit de Noël, la neige étend son manteau blanc 
 Et les yeux tournés vers le ciel à genoux, les petits enfants 
 Avant de fermer les paupières font une dernière prière 
 
2. Navidada puri nihua  
 huahuanoka kusichi nani 
 Nino Jesus yuryt laycu  
 Anatana  lakistanya   (ter) 
    Jicha katustanankampy 
    Belena rusaranani   (bis) 
 Huahuanaca, huahuanaca, huahuanaca 

 
3.  Michaud veillait la nuit dans sa chaumière 
     Prêt du hameau, il garde son troupeau 
     Le ciel brillait d’une vive lumière,  
     il se mit à chanter je vois, je voi-ois, 
     il se mit à chanter je vois, je vois l’étoile du berger.  
     Oui l’étoile du berger. Oui l’étoile du berger. 
 
4. Petit Papa Noël, quand tu descendras du ciel 
 Avec des jouets par milliers, N'oublie pas mon petit soulier 
 ...................................... 
 Tous les beaux joujoux que je vois en rêve, et que je t'ai commandés 
 
5. Coma cal     (x8) 
 Coma cal  // Bam  (x4) 
 
6. A. Le père noël est distrait 
      Il a mis tous ses secrets dans sa hotte, dans sa hotte 
      Il en est tombé partout car sa hotte avait des trous 
      Il en a perdu beaucoup qui sont tombés dans les choux 
 
 B. Père Noël tu es distrait, tu avais mis tes secrets 
      Dans ta hotte, dans ta hotte 
      Mais ta hotte avait des trous, tu en as perdu beaucoup 
       Il fallait t’en occuper avant la fin de l’année. 
 
 Père Noël tu es distrait, Il fallait t’en occuper avant la fin de l’année (x2) 
 
7. A. Santo Natal, pace d'amor,  questa notte reca al cuor 
      ell'attesa  del  grande  mister ;  veglia trepido il mondo inter 
      ho, ho, ho, ho  nasce il bambino Gesù. 
  
 B. Dormi bambin, dolce signor !   Sotto un ciel di stelle d'or 
      tutti gli angeli cantan lassù, gloria è nato il bambino Gesù 
      ho, ho, ho, ho  festa di pace sei tu.  Festa di pace sei tu. 

Sa mère était assise près de la crèche . 
L'âne mangeait  et le Boeuf échauffait ; 
Joseph priait  sans chandelle ni mèche. 
Dans ce triste appareil  Jésus, Jésu-us 
Dans ce triste appareil  Jésus, Jésus Brillait comme un 
soleil. 
Brillait comm’ un soleil. Brillait comm’ un soleil. 



SOPRANES    MEDLEY de NOÊL 

 

1. ................................................................... 
 
2. Navidada puri nihua  
 huahuanoka kusichi nani 
 Nino Jesus yuryt laycu  
 Anatana  lakistanya   (ter) 
    Jicha katustanankampy 
    Belena rusaranani   (bis) 
 Huahuanaca, huahuanaca, huahuanaca 

 
3. Michaud veillait la nuit dans sa chaumière 
 Prêt du hameau, il garde son troupeau 
 Le ciel brillait d’une vive lumière,  
 il se mit à chanter je vois, je vois, 
 je vois l’étoile du berger.  
 il se mit à chanter je vois, je vois, 
 je vois l’étoile du berger. L’étoile du berger 
 .....   Oui l’étoile du berger. ....... Oui l’étoile du berger. 
 
4. ................................... 
 Il me tarde tant que le jour se lève,      HA  - A  -  A 
 Tous les beaux joujoux que je vois en rêve et que je t'ai commandés 
 
5. Cantem     (ad lib ...) 
 
6. A. .......... 
 B........... 
Sopranes      C’est tant pis tant pis pour moi  
                   Père Noël une autre fois répare un peu ton cabas ton cabas 
                        Père Noël tu es distrait, Il fallait t’en occuper avant la fin de l’année (x2) 
 
7. A. Santo Natal, pace d'amor,  questa notte reca al cuor 
      ell'attesa  del  grande  mister ;  veglia trepido il mondo inter 
      mentre in una gelida grotta,  nasce il bambino Gesù. 
  
 B. Dormi bambin, dolce signor !   Sotto un ciel di stelle d'or 
      ho, ho, ho, ho, gloria è nato il bambino Gesù 
      ho, ho, ho, ho,  festa di pace sei tu.  Festa di pace sei tu. 

 

 

 

 

Sa mère était assise près de la crèche . 
L'âne mangeait  et le Boeuf échauffait ; 
Joseph priait  sans chandelle ni mèche. 
Dans ce triste appareil  Jésus, Jésus 
Jésus Brillait comme un soleil. 
Dans ce triste appareil  Jésus, Jésus 
Jésus Brillait comme un soleil. 
Brillait com-me un soleil. Brillait com-me un soleil. 



ALTI      MEDLEY de NOÊL 

1. ...................................HO.......HO HO HO ..........HO.. 
 
2. Navidada puri nihua  
 huahuanoka kusichi nani 
 Nino Jesus yuryt laycu  
 Anatana  lakistanya   (ter) 
    Jicha katustanankampy 
    Belena rusaranani   (bis) 
 Huahuanaca, huahuanaca, huahuanaca 

 
3.   Michaud veillait la nuit dans sa chaumière 
     Prêt du hameau, il garde son troupeau 
     Le ciel brillait d’une vive lumière,  
     il se mit à chanter je vois, ......  l’étoile du berger.  
     il se mit à chanter je vois, ......  l’étoile du berger.  
     L’étoile du berger 
     Oui l’étoile ... du berger.  Oui l’étoile ... du berger. 
 
4. ................................... 
 Il me tarde tant que le jour se lève  pour voir si tu m'as apporté 
 Tous les beaux joujoux que je vois en rêve et que je t'ai commandé 
 
5. A . Qual dirià que Diu, lo mestre 
      dela luna e del solelh, 
      es nascut dins un campèstre 
      sens candèla ni calelh 
 
 cantem coma cal, cantem totis amassa 
 cantem coma cal, can-antem Nadal 
 
 B. l’enfant dróm dins una granja 
      el qu’es lo mèstre del cèl 
      n’a per lèit qu’un pauc de palha 
      qu’un estable per castèl. 
 
6. A. ..........j’étais sorti de bonne heure,  
       et j’en ai trouvé plusieurs entre les feuilles de choux 
       il y a-vait des joujoux pris dans les branches de houx 
       comme on les attrapait là sans s’égratigner les bras ! 
 B........... Père Noël tu es distrait, Il fallait t’en occuper avant la fin de l’année (x2) 
 
7. A. Santo Natal, pace d'amor,  questa notte reca al cuor 
      ell'attesa  del  grande  mister ;  veglia trepido il mondo inter 
      mentre in una gelida grotta,  nasce il bambino Gesù. 
  
 B. Dormi bambin, dolce signor !   Sotto un ciel di stelle d'or   tutti gli angeli cantan lassù,        g                                     
goria è na     dolce notte d'incanto,  festa di pace sei tu.  Festa di pace sei tu. 

Sa mère était assise près de la crèche . 
L'âne mangeait  et le Boeuf échauffait ; 
Joseph priait  sans chandelle ni mèche. 
Dans ce triste appareil  Jésus, Brillait comme un soleil. 
Dans ce triste appareil  Jésus, Brillait comme un soleil. 
Brillait comme un soleil 
Brillait comm’ un soleil. Brillait comm’ un soleil. 


